
Vyhodnotenie  pripomienkového konania

k „Návrhu na poskytnutie štátnej pomoci pre spoločnosti Pankl Automotive Slovakia, s. r. o. a  UFT Production Slovakia, s. r. o. Rožňava“.
Spôsob pripomienkového konania: bežný/zjednodušený/skrátený postup -dôvod: bežný, list ministra č.2163/2007-1000 zo dňa 23. októbra 2007. 

Zoznam oslovených subjektov: Úrad vlády SR, Podpredseda vlády SR Dušan Čaplovič, Ministerstvo financií SR, Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR, Ministerstvo kultúry SR, Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR, Ministerstvo spravodlivosti SR, Ministerstvo vnútra SR, Ministerstvo životného prostredia SR, Ministerstvo pôdohospodárstva SR, Ministerstvo školstva SR,  Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, Ministerstvo obrany SR, Ministerstvo zdravotníctva SR, Ministerstvo zahraničných vecí SR.
Počet oslovených subjektov: 15
Zaslali do stanoveného termínu: 11
Zaslali po stanovenom termíne: 2 (Ministerstvo vnútra SR, Ministerstvo zdravotníctva SR)
Subjekty, ktoré nemali zásadné pripomienky: 12
	Rezort
	Pripomienka
	Typ
	Vyhodnotenie
	Spôsob vyhodnotenia
	Poznámka

	Podpredseda vlády SR Dušan Čaplovič
	- nemá pripomienky
	
	
	
	

	Ministerstvo

spravodlivosti SR
	- nemá pripomienky
	
	
	
	

	Ministerstvo kultúry SR
	- nemá pripomienky  
	
	
	
	

	Ministerstvo 

pôdohospodárstva SR
	- nemá pripomienky  
	
	
	
	

	Ministersto zahraničných

vecí SR
	- nemá pripomienky  
	
	
	
	

	Ministerstvo financií SR
	1. V predloženom materiáli nie sú jednoznačné uvedené údaje, na základe ktorých by bolo možné posúdiť plnenie podmienok na poskytnutie investičných stimulov vyplývajúcich zo zákona č. 565/2003 Z. z. o investičných stimuloch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o investičných stimuloch“), najmä výška financovania obstarania hmotného a nehmotného investičného majetku z vlastného imania. Žiadam do materiálu doplniť údaje potvrdzujúce plnenie jednotlivých podmienok ustanovených v § 2 ods. 2 zákona o investičných stimuloch.

2. V časti upravujúcej návrh na poskytnutie štátnej pomoci pre spoločnosť UFT Production Slovakia, s.r.o. Rožňava je v zdrojoch financovania investičného projektu uvedené, že investičný projekt bude financovaný vkladom do základného imania do výšky 100 mil. Sk. Vzhľadom na § 2 ods. 4 zákona o investičných stimuloch musí byť najmenej 100 mil. Sk krytých vlastným imaním, aby boli splnené podmienky na poskytnutie investičných stimulov.

3. V časti (C) Hodnotenie, bod „Zlučiteľnosť“ je potrebné znenie prvého odseku týkajúceho sa posudzovania zlučiteľnosti navrhovanej štátnej pomoci so spoločným trhom  doplniť o ďalší právny predpis, a to o nariadenie Komisie (ES) č. 1628/2006 z 24. októbra 2006 o uplatňovaní čl. 87 a 88 zmluvy na národnú regionálnu investičnú pomoc (ďalej len „nariadenie Komisie“). Pripomienka je zásadná.
4. Pri posudzovaní regionálneho prínosu predmetnej štátnej pomoci sa má vychádzať aj z predpokladaného vytvorenia nových pracovných miest (predpoklad je 268) a nielen z nepriamych pracovných miest. V tomto smere je potrebné znenie týkajúce sa posudzovania regionálneho prínosu (V bode „Zlučiteľnosť“) spresniť. 
5. V časti (C) Hodnotenie, bod „Zlučiteľnosť“ je potrebné doplniť, či sa žiadateľ zaviazal v súlade s článkom P. Mechanizmus schvaľovania pomoci schémy, že udrží investíciu v regióne, v ktorom sa pomoc poskytuje najmenej päť rokov. Pripomienka je zásadná.
6. Z predloženého materiálu vyplýva, že žiadosti o schválenie poskytnutia štátnej pomoci boli podané v roku 2007. V  tabuľke „Plánovaná výška oprávnených nákladov investície“  sa  uvádzajú oprávnené náklady aj na rok 2007.  V tejto súvislosti upozorňujeme, že podľa článku N. Podmienky na poskytnutie regionálnej pomoci schémy a podľa článku 5 nariadenia Komisie, žiadosť o poskytnutie regionálnej pomoci má byť podaná a písomné potvrdenie o oprávnenosti daného projektu má byť vydané orgánom zodpovedným za vykonávanie schémy pred začatím prác na projekte, inak projekt nie je oprávnený na regionálnu pomoc. Materiál je potrebné v tomto smere doplniť v časti (C) Hodnotenie, bod „Zlučiteľnosť“ (uviesť dátum uznania oprávnených nákladov). Pripomienka je zásadná.
7. V prípade, že do oprávnených nákladov sú zahrnuté nehmotné investičné náklady, je potrebné ku každému opatreniu pomoci uviesť, že nehmotné aktíva budú zakúpené od tretích strán za trhových podmienok, že budú používané v podniku, ktorý je príjemcom pomoci, a že v tomto podniku zotrvajú najmenej päť rokov (plnenie podmienky chýba v prípade spoločnosti Pankl Automotive Slovakia, s.r.o.). Pripomienka je zásadná.
8. V časti (C) Hodnotenie, bod Výška a intenzita pomoci sa v prípade spoločnosti Pankl Automotive Slovakia, s.r.o. uvádza, že má byť poskytnutá  štátna pomoc formou úľavy na dani z príjmov právnických osôb podľa § 35b a v bodoch Návrh na poskytnutie štátnej pomoci  a Požadovaná pomoc v časti (B) Stručná charakteristika investičného zámeru sa uvádza poskytnutie štátnej pomoci formou úľavy na dani z príjmov právnických osôb podľa § 35c zákona č. 366/1999 Z. z. Žiadam v materiáli jednoznačne upresniť aká daňová úľava má byť poskytnutá (podľa § 35b alebo podľa § 35c zákona č. 366/1999 Z. z.).
9. V časti (C) Hodnotenie, bod Výška a intenzita pomoci materiálu sa uvádza, že z predložených podkladov vyplýva, že prijímateľ môže splniť okrem všeobecných podmienok (§2 ods. 2 zákona č. 565/2001 Z. z.) aj zvláštne podmienky podľa § 35b zákona č. 366/1999 Z. z. a podľa § 5 ods. 2 zákona č. 231/1999 Z. z. o štátnej pomoci v znení neskorších predpisov. Odvolávku na § 5 ods. 2 zákona č. 231/1999 Z. z. je potrebné vypustiť, pretože predmetné znenie ustanovuje len nepriame formy štátnej pomoci a nie podmienky poskytnutia štátnej pomoci.
10.    V časti na poskytnutie štátnej pomoci pre spoločnosť Pankl Automotive Slovakia s. r. o. Továrniky na str. 2 materiálu je potrebné zdôvodniť rozdielnosť údaju o počte zamestnancov, keď sa v jednej tabuľke uvádza údaj o  novovytvorených pracovných miestach v počte 268 zamestnancov a v ďalšej tabuľke sa uvádza 408 zamestnancov.  Rozdiel a jeho dôvody je potrebné v texte zvýrazniť. Z materiálu nie je zrejmé, či  ukazovateľ vzdelanostnej štruktúry zamestnancov sa má a bude plniť len pri celkovom počte zamestnancov alebo je potrebné ho splniť osobitne aj pri počte novoprijatých zamestnancov, tak ako sa to uvádza u ďalších dvoch investičných projektov.
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	Plánované financovanie investičných projektov bude v súlade s písm. N bod b a c Schémy.
Investičné projekty spĺňajú ustanovenie písm. N Schémy, nakoľko žiadateľ sa zaviazal v súlade s článkom P. Mechanizmus schvaľovania pomoci schémy, že udrží investíciu v regióne, v ktorom sa pomoc poskytuje, najmenej päť rokov.
Nadobudnutie nehmotného investičného majetku bude v súlade s písm. I bodom b Schémy, nakoľko žiadateľ spĺňa podmienku, že nehmotné aktíva budú zakúpené od tretích strán za trhových podmienok, že budú používané v podniku, ktorý je príjemcom pomoci, a že v tomto podniku zotrvajú najmenej päť rokov.

	

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR
	Odporúčame vo štvrtom odseku Predkladacej správy upraviť nesprávne uvedený názov schémy štátnej pomoci nasledovne „Schémou štátnej pomoci na podporu regionálneho rozvoja č. 1621/2007-1000“.
Tabuľkovú a textovú časť odporúčame zosúladiť so zákonom č. 453/2003 Z. z. o orgánoch štátnej správy v oblasti sociálnych vecí, rodiny a služieb zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov. To znamená nahradiť termín „Národný úrad práce“ termínom „Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny“, nakoľko Národný úrad práce bol uvedeným zákonom zrušený a bolo zriadené Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny.  
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	Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR
	- nemá pripomienky  
	
	
	
	

	Ministerstvo školstva SR
	- nemá pripomienky  
	
	
	
	

	Ministerstvo obrany SR
	- nemá pripomienky
	
	
	
	

	Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR
	- nemá pripomienky  
	
	
	
	

	Ministerstvo vnútra SR
	- nemá pripomienky  
	
	
	
	

	Ministerstvo zdravotníctva SR
	- nemá pripomienky
	
	
	
	


Vysvetlivky k skratkám v tabuľke: Z – zásadná, O – všeobecná, A – akceptovaná, C - čiastočne akceptovaná, N - neakceptovaná
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